Walter Scott - Ivanhoe
Literární forma: próza

Literární druh: epika
Literární žánr: historický román 

· základ románu je v reálných historických postavách, ale děj je smyšlený 

Doba a místo děje: 
· raně středověká Anglie za vlády krále Richarda Plantageneta zvaného Lví srdce (vládl 1189-1199) v období jeho návratu ze třetí křížové výpravy ( konec 12. století
· chladná vřesoviště v jižní Anglii, temné lesy, bytelné opevněné hrady, kolbiště pro turnaje…

Doba vzniku díla: 1819 (anglický romantismus)
Kompozice díla: 
· chronologická
· text je členěn do očíslovaných kapitol, z nichž každá je uvozena citátem z některého významného díla anglické literatury (Chaucer, Shakespeare…)
· místy jsou do textu vloženy písně potulných pěvců (tzv. angličtí bardi) nebo lidové pijácké popěvky (Scott byl sběratelem lidové poezie a zájem o tento typ poezie je jedním z typických znaků romantismu)
· detailní popisy – postav, rytířských soubojů, bitev, přírody…
Znaky romantismu:
· výjimečnost hlavních postav - vyděděnci (sám rytíř Ivanhoe), loupežníci a zbojníci (Robin Hood a jeho svobodníci)
· nedobytné hrady a zříceniny; kaple svatého Dunstana ztracená v hlubokých lesích (nespoutaná příroda); 

· souboje o čest krásných dívek

· nenaplněná láska (Brian de Bois Guilbert + Rebeka; Rebeka + Ivanhoe; po většinu příběhu i Ivanhoe + Rowena, která je zaslíbena Athlestanovi)
Jazyk překladu:

· spisovný jazyk – knižní až archaická čeština v pásmu vypravěče i v přímé řeči postav – např. jará Anglie, válečný oř, věrný mimochodník (kůň), karafiátový ruměnec na její spanilé líci, zelené haluze (větve), kolbiště (prostor, na kterém probíhají rytířské turnaje)
· v přímé řeči postav se objevuje francouzština i stará sasština ( zvýšení autentičnosti díla
· příslušníci templářského řádu používají latinu, i když mnohdy zkomolenou ( jeden z důkazů jejich oslabené víry – např. „Pax vabiscum!“ vyrazil ze sebe nepravý mnich, snaže se spěšně projít, ale tichý hlas mu odpověděl: „Et vobis – queso, domine reverendissime, pro misericordia vestra.“
· přechodníky

Umělecké jazykové prostředky:

· metafory – např. Když se pochodeň lásky skropí několika slzičkami, rozhoří se ještě jasnějším plamenem.
Prolitím jeho krve byla zahašena jiskra, kterou lidský dech už nerozdmýchá. 
Jitro se rozklenulo nezkalenou nádherou.

Dcero, dotkla ses další struny mé bolesti.
· personifikace – např. Fanfáry trubek brzo svolaly diváky nazpět ke kolbišti.
Na sta dubů nevysokých pňů (archaismus), rozložitých korun a široce rozpřáhlých větví, dubů, které možná přihlížely (personifikace) mohutným pochodům římských legií, rozpínalo své kloubnaté údy (metafora i personifikace) nad hustým kobercem (metafora) nejrozkošnějšího zeleného pažitu (archaismus – pažit = trávník). 
Podrobná charakteristika postav
· Wilfred z Ivanhoe – mladý rytíř, který se zúčastnil 3. křížové výpravy do Palestiny; po svém návratu zvítězí na rytířském turnaji, i když je vážně zraněn; odvážný a statečný; miluje Rowenu, schovanku svého otce Cedrika; Cedrik Ivanhoea vydědil a až v samém závěru knihy je usmiřuje král Richard Lví srdce; postava Ivanhoea je výrazná pouze v první a poslední části knihy; není příliš psychologicky prokreslen
· Richard Lví srdce – anglický král, Norman; brzy po své korunovaci vytáhl na křížovou výpravu a podařilo se mu porazit sultána Saladina i dobýt přístav Jaffa; do Anglie se vrací nepoznán a účastní se mnohých rytířských klání; Ivanhoeův přítel – díky němu Ivanhoe zvítězí na turnaji v Ashby; spravedlivý a udatný vládce, uznávaný Sasy i Normany; přátelé mu vyčítají, že by se raději jako potulný rytíř bezhlavě vrhal do dobrodružství, než aby spravoval nejednotnou zemi; postava romanticky zidealizovaná; 
· Sas Cedrik – Sas každým coulem; drsný šlechtic z venkovského sídla; bojuje proti normanské nadvládě a váží si starých tradic; vydědil svého syna Ivanhoea, aby zabránil jeho lásce k Roweně (Rowena si měla podle jeho plánu vzít Athlestana, saské dědice královského trůnu)
· princ Jan – samozvaný vládce Anglie v době Richardovy nepřítomnosti; intrikán toužící po moci; Richard mu nakonec odpouští;
· Brian de Bois Guilbert – rytíř templářského řádu; psychologicky nejlépe vykreslená postava; muž zmítaný touhami a vášněmi; zamiluje se do Židovky Rebeky a pokusí se ji získat násilím; v jednu chvíli je ochoten kvůli ní opustit svůj řád, vzápětí ji nenávidí; vymyslí způsob, jak Rebece zachránit život, a sám při souboji s Ivanhoem umírá; 
· Rowena – urozená žena a pravá katolička; schovanka Cedrikova, který ji miluje jako vlastní dceru; miluje Ivahoea a na konci příběhu se stává jeho manželkou; není příliš psychologicky prokreslena; 
· Žid Izák – bohatý lichvář, otec krásné Rebeky; miluje peníze, i když na veřejnosti se prezentuje jako žebrák; aby dosáhl svých cílů, chová se poníženě; pouze láska k Rebece je silnější než láska k penězům; „Byl to vysoký, hubený stařec, který jako by stálým klaněním pozbyl mnoho skutečné své výšky. Ubíral se nyní k nižší části stolu. Jeho ostré a pravidelné rysy, orlí nos, pronikavé oči, vysoké vrásčité čelo a dlouhý šedý vlas i vous byly by snad působily příjemným dojmem, kdyby nebyly znakem rasy, kterou v těchto temných dobách lehkověrný a předpojatý prostý lid opovrhoval a kterou chamtivá a loupeživá šlechta pronásledovala. A možná, že právě touto nenávistí a pronásledováním se u této rasy vyvinul národní charakter, v němž bylo – mírně řečeno – mnoho nízkého a nepříjemného.“ Walter Scott popisuje všechny předsudky, které ve středověku ale i později o Židech kolovaly. Přirovnává Židy k nevěřícím psům, obřezancům, proklatému plemeni… Přesto není Izák vylíčen jako postava vysloveně negativní, rytíř Ivanhoe se nad ním slituje a v úvodu knihy ho zachrání z vězení. Izák pak Ivanhoevi jeho dobrodiní několikrát splatí, a rozhodně ne jen penězi. 
· Rebeka - krásná, téměř andělská dcera Žida Izáka; „To přece není žádná Židovka. To je hotový andělíček z nebes!“;  ovládá zázračné umění vyléčit nemocné (byla jedinou žačkou Židovky Miriam, která znala tajemství léčivého balzámu a která byla upálena jako čarodějnice); zamiluje se do Ivanhoea, ale protože si je příliš dobře vědoma rozdílnosti jejich víry, na konci románu se ho vzdá; peníze pro ni nejsou důležité a vyvrací tak zakořeněné předsudky o Židech.
· Robert z Locksley  (Robin Hood) – vůdce loupežníků, který se postaví na stranu Richarda a Ivanhoea; vynikající lukostřelec
· šašek Wamba a pasák vepřů Gurth – poddaní Cedrika; důvtipní, pro svého pána jsou ochotni obětovat život
Podrobný obsah:

Děj se odehrává ve staré Anglii v době, kdy byl král Richard Lví srdce uvězněn v Rakousku. Vládu se snaží převzít jeho bratr Jan, vedoucí úlohu v zemi hraje normanská šlechta. Normané již od bitvy u Hastingsu (1066) okupují Anglii. Saská šlechta marně čelí útlaku.

Příběh začíná na Cedrikově sídle v Rotherwoodu (Cedrik je saský šlechtic bojující proti normandské nadvládě), kam přijíždí normadský templář Brian de Bois Guilbert se svojí družinou, aby putoval na rytířský turnaj v nedalekém městě Ashby. Turnaj pořádá princ Jan. Do Rotherwoodu přijíždí i poutník, kterým je ve skutečnosti Wilfred z Ivanhoe. Na Cedrikovo sídlo dorazí též Žid Izák z Yorku.

Izák Ivanhoevi za to, že ho zachránil z vězení krutého Braina de Boise,  půjčí brnění a koně, aby se rytíř mohl zúčastnit turnaje.

První den turnaje Ivanhoe skrytý za sklopeným hledím a pod jménem Vyděděný rytíř s převahou vyhraje. Královnou turnaje jmenuje urozenou pannu Rowenu, Cedrikovu schovanku a svou tajnou lásku z dětství. Druhý den se proti sobě postaví dvě skupinu rytířů. Jednu vede Ivanhoe a druhou Brian de Bois Guilbert. Brianovi rytíři mají převahu, ale na poslední chvíli přijíždí Černý rytíř, což je vlastně král Richard Lví srdce, a pomůže Ivanhoevi vyhrát. Černý rytíř potom z bojiště zmizí, a tak vítězství připadne Ivanhoevi. Při boji je zraněn a během ošetřování se zjistí, že je vyděděným synem Sasa Cedrika. Zraněného se ujímá Žid Izák a jeho dcera Rebeka. Při cestě z turnaje se potkají se Cedrikovou družinou, otec však svého syna nepozná.
Zanedlouho je přepadne templář Brian de Bois Guilbert a uvězní je na hradě Torquieston, který patřil Front de Boefovi. Z družiny se podařilo uniknout jen šaškovi Wambovi a pasáku sviní Gruthovi, kteří se v lese setkávají se skutečnými zbojníky vedenými Robinem Hoodem. K nim se přidává i Černý rytíř. Společně začnou obléhat hrad.

Dobyvatelé hradu se nejdříve pokoušeli s vězniteli vyjednávat. Ti však pohrozili smrtí zajatců. Pod záminkou posledního pomazání propašovali Wambu na hrad jako mnicha. Wamba si vyměnil svoje převlečení s Cedrikem a Cedrik se tak dostal na svobodu. O zraněného Ivanhoea se po celou dobu obětavě starala Rebeka, a když byl pod vedením Černého rytíře zahájen útok na hrad, s trpělivostí mu popisuje právě probíhající šarvátky.

Během boje zabil Richard Front de Boeufa. Uprostřed bitvy utekl Bois Guilbert z hradu. Násilím vzal s sebou i Rebeku. Při svém útěku zabil Athelstana, který byl vězněn společně se Cedrikem a byl posledním potomkem saských králů. Hrad však byl i přesto úspěšně dobyt a všichni byli osvobozeni.

Na cestě na pohřeb Athelstana se k Richardovi přidal Ivanhoe. Při pohřbu se zjistilo, že je Athlestane živý. Při bitvě byl pouze omráčen a několik dní vězněn v klášteře normanských mnichů.

Bois Guilbert unesl Rebeku do Templestowe, kde ji chtěl skrýt. Do dívky se bláznivě zamiloval, ta ho však ve své hrdosti odmítala. Rebeka byla nařčena z čarodějnictví, důvodem mělo být údajné uhranutí Bois Guilberta. Přitěžujícím faktem se stalo i její „ďábelské“ umění léčit nemocné a zraněné.  Nešťastnou dívku mohl zachránit jen udatný rytíř, který by bojoval za její nevinu s Bois de Guilbertem. Ivanhoe se okamžitě vydal Rebece na pomoc. V boji porazil Bois Gulberta a získal tak pro Rebeku svobodu. Nakonec si Ivanhoe vzal lady Rowenu a Rebeka s Izákem odjíždějí z Anglie do Španělska. Richard se ujímá vlády a odpouští svému bratrovi Janovi.
